
COMBAT MASTER HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL COMBAT
MASTER GLOCK® 21-BLACK-RIGHT HAND

The open top design offers a swift draw and presentation, while detailed
molding provides secure retention. The butt-forward cant allows effective
concealment of even a large defensive handgun. The Combat Master has an
open muzzle and fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL COMBAT MASTER GLOCK® 21-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021608
Mfr. No.: CM228B
Color: Black
Hand: Right
Make: Glock
Material: Leather
Model: 21
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.222kg
UPC: 601299030251

Item details

Made in USA
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COMBAT MASTER HOLSTERS Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für das COMBAT MASTER HOLSTER von Galco International entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines
Holsters zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer bei der Verwendung des COMBAT MASTER HOLSTERS zu
gewährleisten, halte dich bitte an die folgenden Richtlinien:

Behandle deine Handfeuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte das Holster von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Stelle sicher, dass das Holster für dein spezifisches Handfeuermodell (Glock 21) geeignet ist.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung, Schäden oder Mängel.
Modifiziere das Holster in keiner Weise.
Bewahre das Holster an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Wenn du das COMBAT MASTER HOLSTER verwendest, beachte bitte die folgenden Sicherheitsvorkehrungen:

Stelle sicher, dass das Holster auf der rechten Seite getragen wird, wenn du Rechtshänder bist.
Überprüfe immer, dass die Handfeuerwaffe sicher im Holster gehalten wird, bevor du dich bewegst.
Vermeide es, die Handfeuerwaffe zu ziehen, es sei denn, du befindest dich in einer sicheren Umgebung
und bist bereit, sie zu benutzen.
Richte die Waffe beim Ziehen oder Wiedereinstecken nicht auf dich selbst oder andere.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du eine verdeckte Waffe trägst.
Wenn du Schwierigkeiten mit dem Holster hast, stelle die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Befolge diese Anweisungen, um dein COMBAT MASTER HOLSTER richtig zu verwenden und zu pflegen:

Das Holster tragen:1.

Lege das Holster auf die rechte Seite und stelle sicher, dass es bequem an deiner Hüfte sitzt.
Passe den Gürtel an, um einen engen Sitz zu gewährleisten, ohne zu eng zu sein.

Die Handfeuerwaffe einlegen:2.

Stelle sicher, dass deine Handfeuerwaffe entladen ist, bevor du sie ins Holster einlegst.
Schiebe die Handfeuerwaffe vorsichtig in das Holster, um sicherzustellen, dass sie sicher sitzt.

Die Handfeuerwaffe ziehen:3.

Halte die Handfeuerwaffe fest mit deiner dominanten Hand.
Halte mit deiner anderen Hand das Holster, falls nötig, um ein Verrutschen zu verhindern.
Ziehe die Handfeuerwaffe sanft und kontrolliert.

Die Handfeuerwaffe wiedereinstecken:4.

Stelle sicher, dass der Bereich frei von Hindernissen und Personen ist.



Schiebe die Handfeuerwaffe vorsichtig zurück ins Holster und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.

Reinigung und Wartung:5.

Reinige das Holster regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.
Vermeide die Verwendung von aggressiven Chemikalien, die das Leder beschädigen könnten.
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Schäden.

Entsorgungsanweisungen
Wenn es an der Zeit ist, das COMBAT MASTER HOLSTER zu entsorgen, befolge bitte diese Richtlinien:

Wenn das Holster beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, entsorge es gemäß den örtlichen
Vorschriften.
Verbrenne das Holster nicht, da es schädliche Substanzen freisetzen könnte.
Überlege, das Ledermaterial, wenn möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des COMBAT MASTER HOLSTERS kontaktiere bitte deinen örtlichen
Vertreter von Galco International oder besuche deren offizielle Website für weitere Informationen.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deinem COMBAT MASTER HOLSTER gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und sei dir deiner
Umgebung bewusst, wenn du deine Handfeuerwaffe verwendest oder trägst. Danke für deine Aufmerksamkeit
gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



COMBAT MASTER HOLSTERS Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the COMBAT MASTER HOLSTER by Galco International. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this
document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others while using the COMBAT MASTER HOLSTER, please adhere to the
following guidelines:

Always treat your handgun as if it is loaded.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Ensure the holster is appropriate for your specific handgun model (Glock 21).
Regularly inspect the holster for wear, damage, or defects.
Do not modify the holster in any way.
Store the holster in a secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
When using the COMBAT MASTER HOLSTER, please observe the following safety precautions:

Ensure that the holster is worn on the right side if you are a righthanded user.
Always check that the handgun is securely retained in the holster before moving.
Avoid drawing the handgun unless you are in a safe environment and ready to use it.
Do not point the firearm at yourself or others when drawing or reholstering.
Be aware of your surroundings when carrying a concealed firearm.
If you experience any difficulties with the holster, cease use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage
Follow these instructions to properly use and maintain your COMBAT MASTER HOLSTER:

Wearing the Holster:1.

Place the holster on your right side, ensuring it is positioned comfortably on your hip.
Adjust the belt to ensure a snug fit without being overly tight.

Inserting the Handgun:2.

Ensure your handgun is unloaded before inserting it into the holster.
Carefully slide the handgun into the holster, ensuring it is securely seated.

Drawing the Handgun:3.

Grip the handgun firmly with your dominant hand.
With your other hand, secure the holster if necessary to prevent it from moving.
Draw the handgun smoothly and with control.

Reholstering the Handgun:4.



Ensure the area is clear of obstructions and individuals.
Carefully slide the handgun back into the holster, ensuring it is properly seated.

Cleaning and Maintenance:5.

Regularly clean the holster with a damp cloth to remove dirt and debris.
Avoid using harsh chemicals that may damage the leather.
Inspect the holster regularly for signs of wear or damage.

Disposal Instructions
When it is time to dispose of the COMBAT MASTER HOLSTER, please follow these guidelines:

If the holster is damaged or no longer usable, dispose of it in accordance with local regulations.
Do not incinerate the holster, as it may release harmful substances.
Consider recycling the leather material if possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the COMBAT MASTER HOLSTER, please contact your local Galco
International representative or visit their official website for more information.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
COMBAT MASTER HOLSTER. Always prioritize safety and be aware of your surroundings when using or carrying
your firearm. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
COMBAT MASTER HOLSTER
Introducción
Gracias por elegir el COMBAT MASTER HOLSTER de Galco International. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu funda. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Para asegurar tu seguridad y la de otros mientras usas el COMBAT MASTER HOLSTER, por favor adhiérete a las
siguientes directrices:

Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén la funda alejada de niños y usuarios no autorizados.
Asegúrate de que la funda sea adecuada para tu modelo específico de arma (Glock 21).
Inspecciona regularmente la funda en busca de desgaste, daños o defectos.
No modifiques la funda de ninguna manera.
Almacena la funda en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al usar el COMBAT MASTER HOLSTER, observa las siguientes precauciones de seguridad:

Asegúrate de que la funda esté colocada en el lado derecho si eres diestro.
Siempre verifica que el arma esté asegurada en la funda antes de moverte.
Evita desenfundar el arma a menos que estés en un entorno seguro y listo para usarla.
No apuntes el arma hacia ti mismo o hacia otros al desenfundar o volver a enfundar.
Mantente consciente de tu entorno al portar un arma de fuego oculta.
Si experimentas alguna dificultad con la funda, cesa su uso inmediatamente y busca asistencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Sigue estas instrucciones para usar y mantener adecuadamente tu COMBAT MASTER HOLSTER:

Usar la Funda:1.

Coloca la funda en tu lado derecho, asegurándote de que esté posicionada cómodamente en tu
cadera.
Ajusta el cinturón para asegurarte de que esté bien ajustado sin estar demasiado apretado.

Insertar el Arma:2.

Asegúrate de que tu arma esté descargada antes de insertarla en la funda.
Desliza cuidadosamente el arma en la funda, asegurándote de que esté bien asentada.

Desenfundar el Arma:3.

Toma el arma firmemente con tu mano dominante.
Con tu otra mano, sujeta la funda si es necesario para evitar que se mueva.
Desenfunda el arma de manera suave y controlada.

Reenfundar el Arma:4.



Asegúrate de que el área esté libre de obstrucciones e individuos.
Desliza cuidadosamente el arma de regreso en la funda, asegurándote de que esté correctamente
asentada.

Limpieza y Mantenimiento:5.

Limpia regularmente la funda con un paño húmedo para eliminar la suciedad y los desechos.
Evita usar productos químicos agresivos que puedan dañar el cuero.
Inspecciona la funda regularmente en busca de signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Cuando sea el momento de desechar el COMBAT MASTER HOLSTER, sigue estas pautas:

Si la funda está dañada o ya no es utilizable, deséchala de acuerdo con las regulaciones locales.
No incinera la funda, ya que puede liberar sustancias nocivas.
Considera reciclar el material de cuero si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el COMBAT MASTER HOLSTER, por favor contacta a tu representante
local de Galco International o visita su sitio web oficial para obtener más información.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu
COMBAT MASTER HOLSTER. Siempre prioriza la seguridad y mantente consciente de tu entorno al usar o portar
tu arma de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de Sécurité pour le COMBAT MASTER
HOLSTER
Introduction
Merci d'avoir choisi le COMBAT MASTER HOLSTER de Galco International. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des directives pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre holster. Veuillez lire ce
document attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du COMBAT MASTER HOLSTER, veuillez
respecter les directives suivantes :

Traitez toujours votre arme de poing comme si elle était chargée.
Gardez le holster éloigné des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Assurezvous que le holster est approprié pour votre modèle d'arme de poing spécifique (Glock 21).
Inspectez régulièrement le holster pour détecter toute usure, dommage ou défaut.
Ne modifiez pas le holster de quelque manière que ce soit.
Rangez le holster dans un endroit sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous utilisez le COMBAT MASTER HOLSTER, veuillez observer les précautions de sécurité suivantes :

Assurezvous que le holster est porté sur le côté droit si vous êtes un utilisateur droitier.
Vérifiez toujours que l'arme de poing est bien retenue dans le holster avant de vous déplacer.
Évitez de tirer l'arme de poing à moins que vous ne soyez dans un environnement sûr et prêt à l'utiliser.
Ne pointez jamais l'arme à feu vers vousmême ou vers d'autres personnes lors du tir ou du réholstering.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous portez une arme à feu dissimulée.
Si vous rencontrez des difficultés avec le holster, cessez immédiatement de l'utiliser et demandez de
l'aide.

Instructions d'Installation et d'Utilisation
Suivez ces instructions pour utiliser et entretenir correctement votre COMBAT MASTER HOLSTER :

Porter le Holster :1.

Placez le holster sur votre côté droit, en vous assurant qu'il est positionné confortablement sur
votre hanche.
Ajustez la ceinture pour garantir un ajustement serré sans être trop serré.

Insérer l'Arme de Poing :2.

Assurezvous que votre arme de poing est déchargée avant de l'insérer dans le holster.
Glissez soigneusement l'arme de poing dans le holster, en vous assurant qu'elle est bien en place.

Tirer l'Arme de Poing :3.

Saisissez fermement l'arme de poing avec votre main dominante.
Avec votre autre main, maintenez le holster si nécessaire pour éviter qu'il ne bouge.
Tirez l'arme de poing en douceur et avec contrôle.



Réholster l'Arme de Poing :4.

Assurezvous que la zone est dégagée d'obstructions et d'individus.
Glissez soigneusement l'arme de poing à nouveau dans le holster, en vous assurant qu'elle est
bien en place.

Nettoyage et Entretien :5.

Nettoyez régulièrement le holster avec un chiffon humide pour enlever la saleté et les débris.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le cuir.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter des signes d'usure ou de dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le moment est venu de se débarrasser du COMBAT MASTER HOLSTER, veuillez suivre ces directives :

Si le holster est endommagé ou n'est plus utilisable, jetezle conformément aux réglementations locales.
Ne pas incinérer le holster, car cela pourrait libérer des substances nocives.
Envisagez de recycler le cuir si possible.

Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec
votre COMBAT MASTER HOLSTER. Priorisez toujours la sécurité et soyez conscient de votre environnement
lorsque vous utilisez ou portez votre arme à feu. Merci de votre attention à ces mesures de sécurité
importantes.



COMBAT MASTER HOLSTERS Guida alle Istruzioni
di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il COMBAT MASTER HOLSTER di Galco International. Questa guida fornisce istruzioni e
linee guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace della tua fondina. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Per garantire la tua sicurezza e quella degli altri mentre utilizzi il COMBAT MASTER HOLSTER, ti preghiamo di
attenerti alle seguenti linee guida:

Tratta sempre la tua pistola come se fosse carica.
Tieni la fondina lontana da bambini e utenti non autorizzati.
Assicurati che la fondina sia appropriata per il tuo modello specifico di pistola (Glock 21).
Controlla regolarmente la fondina per usura, danni o difetti.
Non modificare la fondina in alcun modo.
Riponi la fondina in un luogo sicuro quando non è in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi il COMBAT MASTER HOLSTER, osserva le seguenti precauzioni di sicurezza:

Assicurati che la fondina sia indossata sul lato destro se sei un utente destrorso.
Controlla sempre che la pistola sia saldamente trattenuta nella fondina prima di muoverti.
Evita di estrarre la pistola a meno che tu non sia in un ambiente sicuro e pronto a usarla.
Non puntare l'arma verso te stesso o verso altri durante l'estrazione o la rientranza.
Sii consapevole dell'ambiente circostante quando porti un'arma da fuoco nascosta.
Se hai difficoltà con la fondina, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Segui queste istruzioni per utilizzare e mantenere correttamente il tuo COMBAT MASTER HOLSTER:

Indossare la Fondina:1.

Posiziona la fondina sul lato destro, assicurandoti che sia posizionata comodamente sulla tua anca.
Regola la cintura per garantire una vestibilità aderente senza essere eccessivamente stretta.

Inserire la Pistola:2.

Assicurati che la tua pistola sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Fai scivolare con attenzione la pistola nella fondina, assicurandoti che sia saldamente posizionata.

Estrarre la Pistola:3.

Afferra saldamente la pistola con la mano dominante.
Con l'altra mano, fissa la fondina se necessario per evitare che si muova.
Estrai la pistola in modo fluido e controllato.

Rientrare la Pistola:4.



Assicurati che l'area sia libera da ostacoli e persone.
Fai scivolare con attenzione la pistola nella fondina, assicurandoti che sia correttamente
posizionata.

Pulizia e Manutenzione:5.

Pulisci regolarmente la fondina con un panno umido per rimuovere sporco e detriti.
Evita di utilizzare sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare il cuoio.
Controlla regolarmente la fondina per segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando è il momento di smaltire il COMBAT MASTER HOLSTER, segui queste linee guida:

Se la fondina è danneggiata o non più utilizzabile, smaltiscila in conformità con le normative locali.
Non incenerire la fondina, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.
Considera la possibilità di riciclare il materiale in cuoio, se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il COMBAT MASTER HOLSTER, ti preghiamo di contattare il
tuo rappresentante locale di Galco International o visitare il loro sito ufficiale per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
COMBAT MASTER HOLSTER. Dai sempre priorità alla sicurezza e sii consapevole dell'ambiente circostante
quando utilizzi o trasporti la tua arma da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di
sicurezza.



COMBAT MASTER HOLSTERS Turvaohjeopas
Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco Internationalin COMBAT MASTER HOLSTERin. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää holsteria turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden COMBAT MASTER HOLSTERia käyttäessäsi, noudata seuraavia
ohjeita:

Kohtele aina käsiaseesi ikään kuin se olisi ladattu.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Varmista, että holsteri on sopiva erityiselle käsiaseesi mallille (Glock 21).
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto, vauriot tai puutteet.
Älä muokkaa holsteria millään tavalla.
Säilytä holsteri turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Kun käytät COMBAT MASTER HOLSTERia, noudata seuraavia turvallisuustoimenpiteitä:

Varmista, että holsteri on oikealla puolella, jos olet oikeakätinen käyttäjä.
Tarkista aina, että käsiase on turvallisesti holsterissa ennen liikkumista.
Vältä käsiaseen vetämistä, ellei ympäristö ole turvallinen ja olet valmis käyttämään sitä.
Älä osoita asetta itseäsi tai muita kohti vetäessäsi tai laittaessasi sitä takaisin holsteriin.
Ole tietoinen ympäristöstäsi, kun kannat piilotettua asetta.
Jos kohtaat ongelmia holsterin kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Asennus ja käyttöohjeet
Noudata näitä ohjeita käytettäessä ja huoltaessa COMBAT MASTER HOLSTERista:

Holsterin käyttäminen:1.

Aseta holsteri oikealle puolellesi, varmistaen, että se on mukavasti lantiollasi.
Säädä vyö niin, että se on tiukka, mutta ei liian kireä.

Käsiaseen asettaminen:2.

Varmista, että käsiaseesi on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Liukuta käsiase varovasti holsteriin varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.

Käsiaseen vetäminen:3.

Ota käsiase tiukasti hallitsevalla kädelläsi.
Tarvittaessa tue holsteria toisella kädelläsi estääksesi sen liikkumisen.
Vedä käsiase tasaisesti ja hallitusti.

Käsiaseen laittaminen takaisin holsteriin:4.

Varmista, että alue on esteetön ja siellä ei ole henkilöitä.
Liukuta käsiase varovasti takaisin holsteriin varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.



Puhdistus ja huolto:5.

Puhdista holsteria säännöllisesti kostealla liinalla pölyn ja lian poistamiseksi.
Vältä voimakkaiden kemikaalien käyttöä, jotka voivat vahingoittaa nahkaa.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Kun on aika hävittää COMBAT MASTER HOLSTER, noudata seuraavia ohjeita:

Jos holsteri on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, hävitä se paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä polta holsteria, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Harkitse nahkamateriaalin kierrättämistä, jos se on mahdollista.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita COMBAT MASTER HOLSTERista, ota yhteyttä paikalliseen Galco
Internationalin edustajaan tai vieraile heidän virallisella verkkosivustollaan saadaksesi lisätietoja.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen
COMBAT MASTER HOLSTERin käytössä. Aina priorisoi turvallisuus ja ole tietoinen ympäristöstäsi käyttäessäsi tai
kantaessasi asetta. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimiin.



COMBAT MASTER HOLSTERS
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt COMBAT MASTER HOLSTER från Galco International. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din holster. Vänligen läs
detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
För att säkerställa din säkerhet och andras säkerhet vid användning av COMBAT MASTER HOLSTER, vänligen följ
följande riktlinjer:

Behandla alltid din handgun som om den är laddad.
Håll holstern borta från barn och obehöriga användare.
Se till att holstern är lämplig för din specifika handgunmodell (Glock 21).
Inspektera regelbundet holstern för slitage, skador eller defekter.
Modifiera inte holstern på något sätt.
Förvara holstern på en säker plats när den inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
När du använder COMBAT MASTER HOLSTER, vänligen observera följande säkerhetsåtgärder:

Se till att holstern bärs på höger sida om du är högerhänt.
Kontrollera alltid att handgunden är säkert kvar i holstern innan du rör dig.
Undvik att dra handgunden om du inte är i en säker miljö och redo att använda den.
Rikta aldrig vapnet mot dig själv eller andra när du drar eller återför vapnet till holstern.
Var medveten om din omgivning när du bär ett dolt vapen.
Om du upplever några problem med holstern, sluta använda den omedelbart och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning
Följ dessa instruktioner för att korrekt använda och underhålla din COMBAT MASTER HOLSTER:

Bära holstern:1.

Placera holstern på din högra sida och se till att den är placerad bekvämt på din höft.
Justera bältet för att säkerställa en snug passform utan att vara för tight.

Införande av handgunden:2.

Se till att din handgun är oladdad innan du sätter in den i holstern.
Försiktigt glid handgunden i holstern och säkerställ att den sitter ordentligt.

Dra handgunden:3.

Greppa handgunden stadigt med din dominerande hand.
Med din andra hand, säkra holstern om det behövs för att förhindra att den rör sig.
Dra handgunden smidigt och med kontroll.

Återföra handgunden till holstern:4.



Se till att området är fritt från hinder och individer.
Försiktigt glid handgunden tillbaka i holstern och säkerställ att den sitter ordentligt.

Rengöring och underhåll:5.

Rengör regelbundet holstern med en fuktig trasa för att ta bort smuts och skräp.
Undvik att använda starka kemikalier som kan skada lädret.
Inspektera holstern regelbundet för tecken på slitage eller skador.

Avfallsinstruktioner
När det är dags att göra sig av med COMBAT MASTER HOLSTER, vänligen följ dessa riktlinjer:

Om holstern är skadad eller inte längre användbar, gör dig av med den i enlighet med lokala föreskrifter.
Bränn inte holstern, eftersom den kan släppa ut skadliga ämnen.
Överväg att återvinna lädermaterialet om möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående COMBAT MASTER HOLSTER, vänligen kontakta din lokala
representant från Galco International eller besök deras officiella webbplats för mer information.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse
med din COMBAT MASTER HOLSTER. Prioritera alltid säkerhet och var medveten om din omgivning när du
använder eller bär ditt vapen. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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